eW Profile Powercore Installation Instructions

Instructions d’installation

100 / 220 - 240 VAC Installationsanweisungen
Instrucciones de instalacion

POWE RCO RE® D I M A N DO Istruzioni per I'installazione

CKTECHNOLOGY CKTECHNOLOGY Installatie-instructies
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c € ﬂ ! ﬁ?nc ! s0c IPSO dimmers
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Die Beleuchtungskérper sind von einem qualifizierten Elektriker in Armaturen moeten worden aangebracht door een gekwalificeerde
Ubereinstimmung mit allen geltenden Vorschriften zu installieren. elektricien en in overeenstemming met alle nationale en plaatselijke
elektriciteits- en bouwvoorschriften.

‘, Fixtures must be installed by a qualified electrician
in accordance with all national and local electrical and

construction codes and regulation. Las lamparas deben ser instaladas por un electricista calificado y

o . N , , » ~, cumpliendo todas las normas y regulaciones, tanto nacionales como T4 AF v DR Bl BEREF OBIFEMENMTOTCLIEETWN.Z
Les appareils d'éclairage doivent étre installés par un électricien diplomé locales, sobre instalaciones eléctricas y obras. D EHLUEOER. BEEEDES S LURBEITNTE
conformément a tous les codes et réglementations électriques et de FLTLEEL,

| gruppi di illuminazione devono essere installati da un elettricista
qualificato in conformita con le norme locali e nazionali vigenti in materia WA TFHAERMLMEFRSZIEIMRAENARETLR
di costruzioni edilizie e installazione di impianti elettrici. RITR

construction nationaux et locaux.

/ € www.colorkinetics.com/support \

Make sure power is OFF Assurez-vous que l'alimentation est coupée Vergewissern Sie sich, dass die Stromzufuhr ABGESCHALTET ist

Asegurese de que la alimentacion eléctrica esté desconectada Assicurarsi che I'alimentazione sia disattivata Zorg dat de voeding is uitgeschakeld

BIRD OFF THAHTLZMRLET FHIREIRXH

Mount the first fixture Montez le premier appareil d’éclairage Befestigen Sie den ersten Beleuchtungskorper Monte la primera lampara
Montare il primo gruppo di illuminazione ~ Monteer de eerste armatuur ~ RAID T VAF v ZEIGITEYS LEF—MTE

Optional Mounting Track

Fixture Length Watts
< 324 Watts £
9.25 in (235 mm) 6W

L <50ft (1 52 m) 19.25 in (489 mm) | 13W

%%%%%% 39.25 in (997 mm) 25W
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4 - <)
Connect additional fixtures Jumper Cables

6in (152 mm)

Branchez les appareils d’éclairage supplémentaires \ _
SchlieBen Sie weitere Beleuchtungskorper an 12 in (305 mm)

Conecte las lamparas adicionales —

. X o . > 18 in (457 mm)
Collegare gli altri gruppi di illuminazione S _
Sluit extra armaturen aan 5t (1.5 m)
MO TR F v EEELET 0
EEHEEMR

ﬁ End-to-End Connector

@ .875 in (22 mm)
“Y” Jumper Cable
@ 16.5 in (419 mm)

L Z

a N

Attach Terminator Connect the leader cable

Fixez le terminateur Branchez le céble principal SchlieBen Sie das Masterkabel an
Attach Terminator Enchufe el cable de alimentacion eléctrica principal Collegare il cavo pilota
Adjuntar terminacion Sluit de geleidekabel aan == r—7)VEEGRLET EESILE%

Fissare il terminatore
Terminator bevestigen
A= —ZEI)HS
ERIm SR

Leader Cable
10 fe (3 m)

= N N Y,

<L

Line Voltage Neutral Ground

CE Tension de secteur Neutral Terre
Netzspannung Neutro Masse
Tension de linea Neutro Toma de tierra

@ Tensione di linea @ Neutraal @ Terra

Netspanning "P@% Aarde
R T 7 =2
g e

\_ /




eW Profile Powercore Installation Instructions

Turn the power ON Rétablissez le courant Schalten Sie die Stromzufuhr EIN Encienda la alimentacién eléctrica

Attivare I'alimentazione Schakel de voeding in ERE% ON [TLET FTF IR

Accessory Item Color Size Ilzeun;ber ':;‘;I‘IES
25@ 9 in (229 mm) 120-000064-02 | 910503700273
White 25 @ 19 in (483 mm) 120-000064-00 | 910503700271
24 @ 39 in (991 mm) 120-000064-01 | 910503700272
25 @ 9 in (229 mm) 120-000064-09 | 910503700502
AW AID (RETEREER || o 25 @ 19 in (483 mm) 120-000064-10 | 910503700503
Mounting Track
24 @ 39 in (991 mm) 120-000064-11 | 910503700504
25@ 9 in (229 mm) 120-000064-06 | 910503700449
Gray 25 @ 19 in (483 mm) 120-000064-07 | 910503700450
24 @ 39 in (991 mm) 120-000064-08 | 910503700498
6 in (152 mm) 108-000035-05 | 910503700265
White 12 in (305 mm) 108-000035-06 | 910503700266
18 in (457 mm) 108-000035-07 | 910503700267
5 ft (1.5 m) 108-000035-08 | 910503700268
6 in (152 mm) 108-000035-37 | 910503700489
eW Profile Powercore | o 12 in (305 mm) 108-000035-38 | 910503700490
Jumper Cable, CE 18 in (457 mm) 108-000035-39 | 910503700491
5 ft (1.5 m) 108-000035-40 | 910503700492
6in (152 mm) 108-000035-21 | 910503700473
- 12 in (305 mm) 108-000035-22 | 910503700474
18 in (457 mm) 108-000035-23 | 910503700475
5 ft (1.5 m) 108-000035-24 | 910503700476
eW Profile Powercore | White 108-000035-10 | 910503700368
End-to-End Connector, | Black .875 in (22.2 mm) 108-000035-42 | 910503700494
Quantity 5 Gray 108-000035-26 | 910503700478
eW Profile Powercore | White 108-000035-09 | 910503700269
“Y” Jumper Cable, CE | Black 16.5 in (419 mm) 108-000035-41 | 910503700493
(includes Terminator) Gray 108-000035-25 | 910503700477
eW Profile Powercore | White 108-000034-01 | 910503700259
Portable Leader Cable, ['gjcic 10 ¢ 3 m) 108-000034-07 | 910503700461
Switched, CE
(includes Terminator) Gray 108-000034-04 | 910503700458
Product Lengths
Fixture
fe—9.25in (235 mm) ——
e 19.25 in (489 mm) ———|
I
f——————————3925in (997 mm) ———————|
1\ 1
Jumper / Leader Cable Terminator

a‘ ‘kms in (22 mm) a‘ ‘k 875 in (22 mm)

Jumper / Leader Cable

a‘ ’k 1.25in (32 mm)
=1

End-to-End Connector
—»‘ ‘47 .875 in (22 mm)
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Do not attempt to install or use a fixture
until you read and understand the installation
instructions and safety labels.
Assurez-vous d’avoir lu et compris les instructions d'installation et
les autocollants de sécurité avant d'installer ou d'utiliser un appareil
d’éclairage.
Installieren oder verwenden Sie einen Beleuchtungskérper erst,
nachdem Sie die Installationsanweisungen und Sicherheitsetiketten
gelesen haben.
No intente instalar o utilizar una ldmpara sin previamente haber
leido y comprendido las instrucciones de instalacion y las etiquetas
de seguridad
Non provare a installare o utilizzare un gruppo di illuminazione se
non sono state lette e comprese le istruzioni per I'installazione e le
etichette di sicurezza.
Probeer geen armaturen aan te brengen of te gebruiken voordat u de
plaatsingsinstructies en veiligheidslabels hebt gelezen en begrijpt.
BFIBEREINIVEGHEELTHS. TV AF v DREE
(3 EREIRDTIEEL,

FIEHEMRRERAINREREZE, VKERESERTE

Do not use a fixture if the lens, housing, or
power cables are damaged.
Nutilisez pas un appareil d’éclairage si la lentille, le boitier ou les
cibles d'alimentation sont endommagés.
Verwenden Sie den Beleuchtungskorper nicht, wenn das Lampenglas,
Gehiuse oder ein Netzkabel beschadigt ist.
No utilice una ldmpara que presente dafios en el cristal o plastico,
estructura o en los cables de alimentacion eléctrica.
Non utilizzare un gruppo di illuminazione se il gruppo ottico,
I'alloggiamento o i cavi di alimentazione sono danneggiati.
Gebruik een armatuur niet indien de lens, behuizing of voedingkabels
zijn beschadigd.
LY A NIV ETEBRT— T IVHMBIEL TV BI85 7
AV RF v EBLIEWNTLEEL,
MRKTHRF . KRS REZR, Y2ER~R.

Fixtures have line voltage risk of shock and
no user serviceable parts. Do not attempt to open
them.

La tension composée des appareils d’éclairage présente un risque de
choc électrique et les piéces ne sont pas réparables par I'utilisateur.
Ne tentez pas de les ouvrir.

Die elektrischen Leiter der Beleuchtungskérper kénnen einen
Stromschlag verursachen, und die Beleuchtungskorper enthalten
keine vom Benutzer wartbaren Teile.Versuchen Sie nicht, einen
Beleuchtungskorper zu offnen.

Al manipular las lamparas existe riesgo de descarga eléctrica. Las
lamparas no contienen piezas que puedan ser reparadas por el
usuario. No intente abrirlas.

| gruppi di illuminazione presentano rischi di scosse elettriche e non
contengono componenti sostituibili dall'utente. Non aprirli.

Bij armaturen is een risico op schokken door lijnspanning aanwezig en
armaturen bevatten geen onderdelen die door de gebruiker kunnen
worden onderhouden. Probeer armaturen niet open te maken.

TAHRTFvICIE BBOBRABBBRHINCHY, 1—H —
MEFCEBBBIEBIE R e 71 IAF v EEIFESELEL
TLRED,

MAGESSERERRER, XA ATSROHE. N7kE
IRER.

Use reverse-phase (trailing-edge) ELV-type
dimmers only.
Refer to dimmer manufacturer for information on the compatibility
of specific dimmer / fixture combinations. Test all dimmer / fixture
combinations prior to permanent installation. Refer to
www.colorkinetics.com/support/appnotes/ for further information
and warnings.

Philips Color Kinetics

PHILIPS 3 Burlington Woods Drive

A
%

Tel 888.385.5742
Tel 617.423.9999
Fax 617.423.9998
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Burlington, Massachusetts 01803 USA

www.philipscolorkinetics.com

Installation Instructions

Do not use a fixture for any voltage for which
it is not rated. Do not exceed the specified voltage
and current input for any fixture.

N'utilisez pas un appareil d’éclairage sous une tension autre que la
tension nominale. Ne dépassez jamais la tension et la consommation
de courant spécifiées pour un appareil d’éclairage.

Verwenden Sie den Beleuchtungskorper nicht bei Stromspannungen,
fiir die der Beleuchtungskérper nicht bestimmt ist. Die fiir einen
Beleuchtungskorper angegebene Spannung und der angegebene
Eingangsstrom diirfen nicht lberschritten werden.

No conecte la lampara a un voltaje distinto al especificado. No
sobrepase el voltaje o la corriente eléctrica especificados en ninguna
de las lamparas.

Non utilizzare un gruppo di illuminazione su una rete elettrica

non classificata. Non superare la tensione e la corrente di ingresso
specificate per il gruppo di illuminazione.

Gebruik een armatuur niet bij een spanning waarvoor deze niet is
bestemd. De opgegeven spannings- en stroomwaarden mogen voor
een armatuur niet worden overschreden.

BELANDBE TIHAF v EBALEVTEED, T HRF
Y ITHHEENEBES JFUBRO BESNABEEZBIENED
[CLTLEE L,

VAEEMERERENERT, ER~H. V2BHITENE
BIRLIE SN R

Ensure that main power supply is off before
installing or wiring a fixture.
Assurez-vous que I'alimentation principale est coupée avant d'installer
ou de cabler un appareil d’éclairage.
Vergewissern Sie sich, dass die Stromzufuhr unterbrochen ist, bevor
Sie einen Beleuchtungskorper installieren oder ans Stromnetz
anschlieBen.
Antes de instalar o cablear una lampara, asegurese de que la
alimentacion eléctrica esté desconectada.
Accertarsi che la tensione di rete principale sia disattivata prima di
installare o cablare un gruppo di illuminazione.
Zorg dat de stroomvoorziening is uitgeschakeld voordat u een
armatuur installeert of bedrading aanbrengt.
TAVAF v 2 RES FISEART BHllc. TBROA 7 THBIL
ZHEERLTLIEE L,
TR ITRESIELR, FHRERIREE XA,

The U.S. National Electrical Code (NEC) does
not permit cords to be concealed where damage
to insulation may go unnoticed.To prevent fire
danger, do not run cord behind walls, ceilings,
soffits or cabinets where it may be inaccessible for
examination. Cords should be visually examined
periodically and immediately replaced when
damage is noted.

Not intended for recessed installation in
ceilings or soffits. Not intended for surface
installation inside built-in residential furnishings.

To prevent the risk of fire do not install closer
than .25 inches (7 mm) to cabinet wall or in a
compartment smaller than 12 inches by 12 inches
wide and high by 12, 24 or 44 inches long for the
9.25,19.25 and 39.25 inch fixtures, respectively.

To reduce the risk of fire, electric shock or
injury to persons: use only insulated staples or
plastic ties to secure cords; route and secure cords
so that they will not be pinched or damaged when
the cabinet is pushed to the wall.

Do not hot swap fixtures. Ensure that power to
the series is off before connecting or disconnecting
individual fixtures.

Ne remplacez pas les appareils d’éclairage a chaud. Assurez-vous que
I'alimentation série est coupée avant de brancher ou de débrancher
chaque appareil d’éclairage.

Tauschen Sie einen Beleuchtungskorper nicht im eingeschalteten
Zustand aus.Vergewissern Sie sich, dass die Stromzufuhr zu einer
Serie von Beleuchtungskorpern unterbrochen ist, bevor Sie einzelne
Beleuchtungskorper anschlieBen oder vom Stromnetz trennen.

No sustituya lamparas mientras estén calientes. Aseglrese de que la
alimentacién eléctrica de toda la serie de lamparas esté desconectada
antes de conectar o desconectar una ldmpara individual.

Non sostituire a caldo i gruppi di illuminazione. Accertarsi che
I'alimentazione in serie sia disattivata prima di collegare o scollegare i
singoli gruppi di illuminazione.

Vervang een armatuur niet terwijl deze aan is. Zorg dat de voeding
naar de reeks is uitgeschakeld voordat u afzonderlijke armaturen
aansluit of loskoppelt.
BREANCEETAIVRF v &R LIEWNTLEEVBLDT ¢
DAF v B BGEE SV TR B T4 Y AF v NDERH
A7 THBTEERRLTIEEL,

DI AIRIRF= G SRS BN TR Z R, LAHBREZET
ZHRIREXA.

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may
cause undesired operation.

These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the
following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and
receiver.
¢ Connect the equipment into an outlet on a
circuit different from that to which the receiver is
connected.
¢ Consult the dealer

This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003. Cet appareil numerique de la
classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
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